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PADOMES LĒMUMS (ES) 2025/… 

(… gada …) 

par to, lai Savienības vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu  

grozījumu protokolu Nolīgumam  

starp Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju  

par finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu  

nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 113. un 115. pantu saistībā ar 

218. panta 5. punktu un 218. panta 8. punkta otro daļu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Nolīgums starp Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par finanšu konta 

informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā 

līmenī1 (“nolīgums”) ir uzlabojis Līgumslēdzēju pušu savstarpējo palīdzību nodokļu 

jautājumos un uzlabojis nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī. 

(2) 2022. gada 26. augustā starptautiskā līmenī tika apstiprinātas svarīgas izmaiņas 

Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas Kopējā ziņošanas standartā (KZS), un 

Padomes Direktīva (ES) 2023/22262, ar ko grozīja Padomes Direktīvu 2011/16/ES3, tās 

iekļāva Savienības tiesību aktos. 

(3) Padome 2024. gada 21. maijā pilnvaroja Komisiju sākt sarunas ar Šveices Konfederāciju 

(“Šveice”) par nolīguma grozīšanu, lai ņemtu vērā starptautiskā līmenī apstiprinātās KZS 

izmaiņas. Sarunas tika sekmīgi pabeigtas, parafējot grozījumu protokolu Nolīgumam starp 

Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par finanšu konta informācijas automātisku 

apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī (“grozījumu 

protokols”). 

  

                                                 

1 OV L 385, 29.12.2004., 30. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2004/911/oj. 
2 Padomes Direktīva (ES) 2023/2226 (2023. gada 17. oktobris), ar ko groza 

Direktīvu 2011/16/ES par administratīvu sadarbību nodokļu jomā (OV L, 2023/2226, 

24.10.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj). 
3 Padomes Direktīva 2011/16/ES (2011. gada 15. februāris) par administratīvu sadarbību 

nodokļu jomā un ar ko atceļ Direktīvu 77/799/EEK (OV L 64, 11.3.2011., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/oj). 
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(4) Grozījumu protokols paplašina KZS ziņošanas tvērumu, iekļaujot tajā jaunus digitālos 

finanšu produktus, piemēram, norādītus elektroniskās naudas produktus un centrālās 

bankas digitālās valūtas, vienlaikus ieviešot detalizētākas ziņošanas prasības un pastiprinot 

pienācīgas pārbaudes procedūras. Tas arī ievieš noteikumus par savstarpēju palīdzību tiešo 

un netiešo nodokļu iekasēšanā starp Savienību un Šveici un atjaunina atsauces uz 

Līgumslēdzēju pušu datu aizsardzības tiesību aktiem. 

(5) Tāpēc Savienības vārdā būtu jāparaksta grozījumu protokols. 

(6) Lai nodrošinātu, ka izmaiņas KZS tiek piemērotas no 2026. gada 1. janvāra, saskaņojot to 

ar globālo standartu un attiecīgajiem Savienības tiesību aktiem un savstarpībā ar tiem, un 

lai atvieglotu Apvienotās komitejas darba sākšanu, grozījumi, kas izklāstīti grozījumu 

protokolā, daži nolīguma panti, nolīguma pielikumi un deklarācijas būtu jāpiemēro 

provizoriski. 

(7) Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2018/17254 42. panta 1. punktu 

ir notikusi apspriešanās ar Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju. 

  

                                                 

4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 2018/1725 (2018. gada 23. oktobris) par 

fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi Savienības iestādēs, 

struktūrās, birojos un aģentūrās un par šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Regulu (EK) 

Nr. 45/2001 un Lēmumu Nr. 1247/2002/EK (OV L 295, 21.11.2018., 39. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
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(8) Komisijas Lēmumā 2000/518/EK5 ir norādīts, ka attiecībā uz visām darbībām, uz kurām 

attiecas Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 95/46/EK6, tiek uzskatīts, ka Šveice 

nodrošina no Savienības nosūtīto personas datu pienācīgu aizsardzības līmeni. Komisijas 

2024. gada 15. janvāra ziņojumā Eiropas Parlamentam un Padomei par to lēmumu par 

aizsardzības līmeņa pietiekamību darbības pirmo pārskatīšanu, kuri pieņemti saskaņā ar 

Direktīvas 95/46/EK 25. panta 6. punktu, ir apstiprināts, ka Šveice turpina nodrošināt 

pietiekamu aizsardzības līmeni personas datiem, kas tiek nosūtīti no Savienības, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

  

                                                 

5 Komisijas lēmums 2000/518/EK (2000. gada 26. jūlijs), atbilstīgi Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvai 95/46/EK par tādu personas datu pienācīgu aizsardzību Šveicē 

(OV L 215, 25.8.2000., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2000/518/oj). 
6 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 95/46/EK (1995. gada 24. oktobris) par personu 

aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti (OV L 281, 

23.11.1995., 31. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1995/46/oj). 
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1. pants 

Ar šo Savienības vārdā tiek atļauts parakstīt grozījumu protokolu Nolīgumam starp Eiropas 

Savienību un Šveices Konfederāciju par finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā 

uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī, ar noteikumu, ka minētais grozījumu protokols 

tiks noslēgts7. 

2. pants 

Grozījumu protokola 1. pantā izklāstītos grozījumus attiecībā uz šādiem nolīguma pantiem, 

nolīguma pielikumiem un deklarācijām piemēro provizoriski saskaņā ar grozījumu protokola 

2. panta 2. punktu no 2026. gada 1. janvāra līdz tā spēkā stāšanās dienai: 

– 1. panta 1. punkta m) un u) apakšpunkts; 

– 2. pants; 

– 3. pants; 

– 4.p pants; 

– I pielikums; 

– III pielikums; 

– Līgumslēdzēju pušu kopīgās deklarācijas. 

  

                                                 

7 Grozījumu protokola teksts ir publicēts … [ievietot OV atsauci]. 
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3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

…, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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